


Polnjenje
Napolnite slušalke:
Polnjenje se bo začelo samodejno. Svetlobne
diode na slušalkah bodo svetile rdeče.
Polnjenje polnilnega ohišja s kablom tipa C:
Polnilno ohišje priključite na vir napajanja in
polnjenje se bo začelo samodejno. Indikator LED
bo med polnjenjem ostal bel in se ugasnil, ko bo
popolnoma napolnjen.

Preverite raven napolnjenosti baterije
Preverite raven napolnjenosti baterije slušalk:
Po uspešni združitvi preverite raven baterije
slušalk na zaslonu telefona.
* V telefonu bo prikazana samo raven baterije
slušalke z manjšo močjo. Nekateri modeli telefonov
te funkcije ne podpirajo.

Način pripravljenosti
Ušesne slušalke vstavite v ohišje, slušalke se
bodo odklopile od vaše naprave in prešle v
način polnjenja.

Kako nositi
Vzemite slušalke iz ohišja in jih pravilno nosite v
skladu z indikatorjema L in R.

Samodejni izklop, ko se baterija izprazni
Ko je baterija prazna, se slušalke samodejno
izklopijo, indikator ED pa 1 sekundo sveti rdeče.
* Ko slušalk ne uporabljate, jih vstavite nazaj v etui,
da podaljšate njihovo življenjsko dobo in preprečite
izgubo.

Prvo seznanjanje slušalk
1. Odprite ohišje, slušalke se bodo vklopile in
samodejno povezale med seboj (način TWS). Način
TWS se je vzpostavljen, ko ena od diod LED slušalk
izmenično utripa rdeče in modro.
2. Pojdite v nastavitve naprave, omogočite funkcijo
Bluetooth in na seznamu povezav Bluetooth poiščite
"1MORE PistonBuds". Tapnite ime in se povežite.
3. Če v 8 minutah ne vzpostavite povezave, se
slušalke samodejno izklopijo.
* Vstavite slušalke nazaj v ohišje in jih vzemite ven, znova
se bodo vklopile.
Samodejno seznanjanje
Vzemite slušalke iz ohišja in ko LED diode utripajo
modro, se bodo slušalke povezale
najprej med seboj, nato pa se bosta poskusili ponovno
povezati z zadnjo povezano napravo samodejno.
Odklop povezave Bluetooth
Odklopite slušalke iz telefona: Slušalke preidejo v
način TWS in se poskušajo ponovno povezati s
predhodno seznanjenimi napravami. Če v 3 minutah
ne vzpostavite povezave, se slušalke samodejno
izklopijo. Ušesne slušalke najprej vstavite nazaj v
ohišje, nato pa jih ponovno vzemite ven, da se
vklopijo.
Izbriši zgodovino seznanjanja (na voljo samo v
načinu TWS)
V načinu TWS ohranite slušalke v ohišju, pritisnite in
za 7 sekund hkrati pridržite gumb za upravljanje na
obeh slušalkah, LED diodi na slušalkah začneta
utripati. Zgodovino seznanjanja lahko izbrišete, dokler
diodi LED ne zažarita modro.
Če želite izbrisati zgodovino seznanjanja, pritisnite in
pridržite upravljalnik ušesne slušalke, ponovite
zgornje korake, nato pa lahko leva in desna ušesna
slušalka delujeta ločeno.

Nadzorni Gumbi



1MORE (1) leto garancije

1MORE jamči prvotnemu maloprodajnemu kupcu, da
bo ta izdelek brez napak v materialu in izdelavi eno
leto od datuma nakupa, če se pravilno uporablja in
vzdržuje. Če se pri tem izdelku izkaže, da je material
ali izdelava pomanjkljiva, bo družba 1MORE po
lastni izbiri (a) izdelek popravila z novimi ali
obnovljenimi deli ali (b) zamenjala izdelek z
enakovrednim novim ali obnovljenim izdelkom, brez
stroškov za dele ali delo. Če model izdelka ni več na
voljo in ga ni mogoče učinkovito popraviti ali
zamenjati z enakim modelom, lahko družba 1MORE
po lastni izbiri zamenja enoto s trenutnim modelom
enake ali večje vrednosti. V nekaterih primerih bo
morda potrebna sprememba namestitvene površine,
če bo zamenjan nov model.
Družba 1MORE ne prevzema nobene odgovornosti za
takšno spreminjanje.

ČE ŽELITE PRIDOBITI POPRAVILO ALI
ZAMENJAVO V SKLADU S POGOJI TE
GARANCIJE, PROSIMO, VRNITE NA NASLOV
NAJPREJ K PRVOTNEMU PRODAJALCU, NATO
PA BO PRVOTNI PRODAJALEC POPRAVIL
IZDELEK Z NOVIMI ALI OBNOVLJENIMI DELI
ALI ZAMENJAL IZDELEK Z ENAKOVREDNIM
NOVIM ALI NADOMESTNIM DELOM. ALI
OBNOVLJENIM IZDELKOM.
Predložiti boste morali dokazilo s podatki o nakupu,
med drugim račun ali povzetek naročila. Prevzem
pošiljke za zamenjavo/opravilo je izključno
odgovornost prvotnega maloprodajnega kupca.

Omejitve:

-Ta garancija ne zajema okvare izdelka, ki je
posledica nepravilne namestitve, napačne uporabe,
zlorabe, nesreče, zanemarjanja, nepravilnega ravnanja
ali obrabe zaradi običajne uporabe ali poškodb v
okolju.

-Ta garancija ne krije kozmetičnih poškodb, vključno
s poškodbami barve, ali posledične škode na drugih
sestavnih delih ali prostorih, ki lahko iz kakršnega
koli razloga nastanejo zaradi okvare izdelka.

-Ta omejena garancija je nična za izdelke, ki se ne
uporabljajo v skladu z navodili družbe 1MORE.

-Ta omejena garancija je nična za izdelke s
spremenjenimi ali manjkajočimi serijskimi številkami
in za izdelke, ki niso kupljeni pri POOBLAŠČENEM
prodajalcu.

-Ta omejena garancija preneha veljati, če izdelek
prodate ali kako drugače prenesete na drugo osebo.

Cenimo vaše poslovanje
Vemo, da boste v novih slušalkah 1MORE uživali
tako kot mi. V podjetju 1MORE cenimo vaše
zadovoljstvo. Če želite več podrobnosti o tem izdelku
ali katerem koli drugem našem izdelku, nas obiščite
na spletu s skeniranjem kode QR. Pojdite na spletno
stran www.1more.com in se prijavite za VIP, 1MORE
pa vas bo obravnaval kot VIP.

Nasveti
1. Pozorno preberite ta navodila za uporabo in jih
shranite za poznejšo uporabo.
2. Pred prvo uporabo baterijo popolnoma napolnite.
3. Če slušalk niste uporabljali več kot 3 mesece,
vam priporočamo, da jih napolnite. S tem boste
izboljšali zmogljivost baterije.
4. Uporabljajte samo polnilne kable in adapterje, ki
so odobreni s strani FCC (Federal Communications
Commission).
5. V suhih okoljih vam lahko statična elektrika
omrtvinči uho. To ni povezano s kakovostjo
izdelka.

Varnostne informacije
1. Nikoli ne razstavljajte slušalk. V notranjosti ni
delov, ki bi jih lahko uporabnik servisiral.
2. Slušalke ne izpostavljajte temperaturam pod 0 °C
(32 °F) ali nad 45 °C (113 °F).
3. Slušalk ne uporabljajte med nevihto s strelami.
To lahko prepreči pravilno delovanje slušalk, poleg
tega pa se poveča možnost, da pride do udara strele.
4. Za čiščenje tega izdelka ne uporabljajte olja ali
drugih hlapljivih tekočin.
5. Ne poslušajte pri visoki glasnosti dlje časa.
6. Slušalk ne uporabljajte v prometu. Slušalk ne
uporabljajte kadarkoli, ko bi bilo nevarno, da se ne
bi zavedali zvokov okoli sebe.
7. Za otroke, stare 6 let in manj, je potreben nadzor
odrasle osebe.



Pogosta vprašanja
1. Zakaj slušalk ni mogoče vklopiti?
Preverite, ali imajo slušalke dovolj baterije. Če
ne, jih polnite vsaj 30 minut.
2. Zakaj se slušalke ne morejo povezati z
mojim mobilnim telefonom ali pa povezovanje
traja dolgo časa?
1) Če se leva in desna ušesna slušalka ne
povežeta med seboj in je z mobilnim telefonom
povezana le ena od slušalk, vstavite slušalke v
ohišje, pritisnite in držite gumb za upravljanje
na obeh slušalkah hkrati 7 sekund, dokler diodi
LED na slušalkah ne zažarita modro, kar
pomeni, da sta se leva in desna slušalka uspešno
seznanili, nato lahko slušalki povežete z
mobilnim telefonom.
2) Če se slušalke ne uspejo povezati z novim
mobilnim telefonom, odstranite seznanjeni
zapis iz seznanjenega telefona ali pa vstavite
ušesne slušalke v ohišje, pritisnite in držite
gumb za upravljanje na obeh ušesnih slušalkah
za 7 sekund hkrati, dokler se ušesne slušalke ne
povežejo. LED diode zasvetijo modro, nato pa
slušalke ponovno izvlecite, da začnete
seznanjanje z novim telefonom.
3) Vstavite slušalke v ohišje in ga za 30 sekund
odprite, da se obnovijo privzete nastavitve
slušalk.

3. Zakaj slušalke ne morejo predvajati glasbe
po uspešni povezavi z napravo Android?
Po uspešnem seznanjanju se v meniju Bluetooth
naprave dotaknite ikone na desni strani imena
naprave in se prepričajte, da je vklopljena
možnost "Media Audio".
4. Zakaj po uspešnem povezovanju z napravo
Android iz slušalk med opravljanjem
telefonskih klicev ni zvoka?

Po uspešnem seznanjanju v meniju Bluetooth naprave
tapnite ikono na desni od imena naprave in preverite,
ali je vklopljena možnost "Phone Audio".
5. Zakaj povezava Bluetooth ni stabilna in
povzroča prekinitve?
1) Poskusite skrajšati razdaljo med slušalkami in
napravo. Izogibajte se trdnim oviram med njimi.
2) Ne približujte se močnim virom motenj, kot sta
Wi-Fi in GPRS.
3) Prepričajte se, da antena Bluetooth vaše naprave
ni blokirana.

6. Zakaj se med uporabo aplikacij za predvajanje
glasbe/videoposnetkov tretjih oseb nekatere
nadzorne funkcije ne ujemajo s tistimi v
priročniku?
Vaš operacijski sistem in aplikacije za predvajanje
glasbe/videa tretjih oseb imajo lahko različne
nastavitve za funkcije daljinskega upravljalnika in-
Iine. Priporočamo, da uporabljate aplikacije za
predvajanje glasbe/videa, ki so bile prvotno
zagotovljene v vaši napravi.
7. Slušalke sem povečal na največjo glasnost,
zakaj je dejanska glasnost še vedno nizka?
V različnih operacijskih sistemih, zlasti v nekaterih
sistemih Android, imajo slušalke in
vaša naprava ločene sisteme za nadzor glasnosti.
Prosimo, da uredite nastavitve glasnosti na napravi in
slušalkah glede na svoje želje.
8. Zakaj se moje slušalke ne morejo povezati z
aplikacijo 1MORE MUSIC APP za primarno
uporabo?
Za uporabnike operacijskega sistema Android kliknite
"Allow all the time" (Dovoli ves čas) za dostop do
informacij o lokaciji naprave, ko vstopite v aplikacijo
1MORE MUSIC APP. Lahko pa to možnost
prilagodite tudi v nastavitvah aplikacije.
* Za podrobnejša pogosto zastavljena vprašanja o izdelku
obiščite razdelek za podporo izdelka pod www.1more.com.

OEEO
Električne in elektronske opreme, delov in baterij,
označenih s tem simbolom, ne smete odlagati med
običajne gospodinjske odpadke, temveč jih je treba
zaradi varstva okolja zbirati in odlagati ločeno. Vaš
1MORE prodajalec vam bo svetoval glede
pravilnega odlaganja v vaši državi.

Varnostno opozorilo
Baterij ali baterijskih paketov ne izpostavljajte
prekomerni vročini, na primer soncu, ognju in
podobno.

CE
Izjava o skladnosti: Družba Tiinlab Acoustic
Technology Limited izjavlja, da je radijska oprema
tipa 1MORE PistonBuds True Wireless In-Ear
Headphones ECS3001T skladna z Direktivo
2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o
skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem
naslovu: www.1more.com

Informacije o izpostavljenosti radijskim valovom:
Naprava je bila ocenjena kot skladna s splošnimi
zahtevami glede izpostavljenosti radijskim
valovom.
Napravo lahko brez omejitev uporabljate v
prenosnih pogojih izpostavljenosti. Izpostavljenost
sevanju je tako nizka, da izračun izpostavljenosti
radijskim valovom ni potreben.

Izjava o skladnosti z zahtevami EU
Delovna frekvenca/Max.
2400-2483,5MHZ, levo uho Max.
EIRP je 8,53 dBm, desno uho Max.
EIRP je 8,62 dBm.



Opozorilo
Zamenjava baterije z napačno vrsto lahko povzroči
nevarno situacijo (kot so požar, eksplozija, uhajanje
korozivnega elektrolita itd.);
Odlaganje baterije v ogenj ali vročo peč ali
mehansko drobljenje ali rezanje baterije lahko
povzroči eksplozijo;
Puščanje baterije v okolju z izjemno visoko
temperaturo lahko povzroči eksplozijo ali uhajanje
vnetljive tekočine ali plina; in baterija pod izjemno
nizkim zračnim tlakom lahko povzroči eksplozijo ali
uhajanje vnetljive tekočine ali plina.

Simbol označuje enosmerno napetost.

Da bi preprečili možnost poškodbe sluha, ne
poslušajte predolgo pri visoki glasnosti.
FCC
Mejna vrednost SAR v ZDA (FCC) je 1,6 W/kg v
povprečju na en gram tkiva. Naprava
tipa ECSSOO1T (ID FCC: ZASDIECSSOOW) je
bila prav tako preizkušena glede na to omejitev SAR.
Ta naprava je skladna z delom 15 pravil FCC. Za
delovanje veljajo naslednji pogoji
dva pogoja:
(1) ta naprava ne sme povzročati škodljivih motenj in
(2) ta naprava mora sprejeti
vse prejete motnje, vključno z motnjami, ki lahko
povzročijo neželeno delovanje.
OPOMBA: Proizvajalec ni odgovoren za kakršne
koli radijske ali televizijske motnje, ki jih povzročijo
nepooblaščene spremembe ali dopolnitve te naprave.
Takšne modifikacije ali spremembe lahko
razveljavijo uporabnikova pooblastila za uporabo te
naprave.

OPOMBA: Ta oprema je bila preizkušena in
ustreza omejitvam za digitalne naprave razreda B v
skladu z delom 15 pravil FCC. Te omejitve so
oblikovane tako, da zagotavljajo primerno zaščito
pred škodljivimi motnjami v stanovanjski
namestitvi. Ta oprema ustvarja in lahko oddaja
radiofrekvenčno energijo in lahko, če ni nameščena
in se ne uporablja v skladu z navodili, povzroči
škodljive motnje v radijskih komunikacijah.
Vendar pa ni nobenega zagotovila, da v določeni
namestitvi ne bo prišlo do motenj. Če ta oprema
povzroča škodljive motnje radijskega ali
televizijskega sprejema, kar je mogoče ugotoviti z
izklopom in vklopom opreme, naj uporabnik
poskuša odpraviti motnje z enim ali več
naslednjimi ukrepi:
- preusmerite ali prestavite sprejemno anteno.
- Povečajte razdaljo med opremo in sprejemnikom.
-Priključite opremo v vtičnico v drugem tokokrogu,
kot je priključen sprejemnik.
-Za pomoč se posvetujte s prodajalcem ali
izkušenim radijskim/televizijskim tehnikom.
Izjava dobavitelja o skladnosti 47 CFR § 2.1077
Informacije o skladnosti
Edinstveni identifikator:
Blagovno ime: 1MORE
Št. modela: ECSSOO1T
Odgovorna stranka - ZDA Kontaktni podatki
1MORE USA, Inc.
Naslov: 10225 Barnes Canyon Road, Suite A202,
San Diego, Kalifornija, 92121
Telefon: 1-855-551-6673
E-naslov: euservice@1more.com

Specifikacije

Model: ECS3001T
Teža slušalke: 4,29
Teža izdelka: 4339
Velikost ohišja: 70,6 x 25,7 x 36,8 mm
Polnilna vrata: tip C
Impedanca zvočnika: 160
Vhod: 1: 5V21A
Izhod: 5V: 150 mA
Bluetooth: Bluetooth® 5.0
Protokol Bluetooth:
BLUETOOTH: BLE / HSP / HFP / A2DP / AVRCP
Zvočni kodek: AAC/SBC
Brezžični domet: 10m
(odprto in neovirano okolje)
Kapaciteta baterije polnilnega ohišja: 535 mAh
Čas polnjenja: 2 h
Čas predvajanja s popolnoma napolnjenimi ušesnimi
čepki: Približno 3,5 h*
Skupni čas predvajanja z ohišjem: približno 20 ur*
Delovna temperatura: 0 C ~ 45 C
Frekvenčni pas: 2,400 GHz ~ 2,4835 GHz
Specifikacije so pridobljene na podlagi
laboratorijsko preizkušenih podatkov.
Čas predvajanja, preizkušen v laboratorijskih
pogojih formatu AAC in 50-odstotni glasnosti se
lahko pri različnih napravah razlikuje glede na
nastavitve, okolje, uporabo in druge dejavnike.

Proizvajalec: Tiinlab Acoustic Technology Limited
Naslov: Tianliao Building 1403, Zone A Tiahliao
Industrial Park, Taoyuan Str., Nanshan Dist,
Shenzhen, PR. China

Informacije o izdelkih so na voljo na
www.1more.com


